
RADIAL

RADIAL

TORRE 
32” - 180

TORRE ASPIRAZIONE 
ANTERIORE 32” - 180

TORRE DIELECTRIC 
32”-180   36”-210

TURBOFAN AA 
28” - 32”

GDC TURBOFAN - BITURBO 
32” - 36” - 42”

TORRE ASPIRAZIONE 
POSTERIORE 32” - 180

PUNTERUOLO 

CANNONE DOPPIA TESTA 
32” - 36”

FLEXIGUN 
50 S - 65 S

CANNONE 
45 S - 65 S

T-CANNON

TESTA 
FRUTTETO

BARBATELLE 
CONTROROTANTE

ELICA CONTROROTANTE 
32” x 32”

HLV 

towards excellence

Tifone s.r.l. - via Modena, 248 
44124 Ferrara - Italy (uscita A/13 Ferrara Nord)  
Tel. +39 0532.730 586 (r.a.) - Fax +39 0532.730 588
e-mail: tifone@tifone.com

A D V A N C E D  S P R A Y I N G  E Q U I P M E N T

www.tifone.com

1000 - 1500 - 2000

RADIAL
1000 - 1500 - 2000

High-Performance

A D V A N C E D  S P R A Y I N G  E Q U I P M E N T

towards excellence

Vector Radial 1000 1500 2000

Serbatoio  miscela Spray tank Mischungstank lt 1.000 1.500 2.000

Serbatoio lavacircuito Rinsing water container Kreislaufspülungstank lt √ √ √

Serbatoio 
lava mani

Handwash container Handwaschtank lt 15 15 15

Agitazione integrale
Integral 
Agitation

Integriertes Rührwerk Dual-Mixer Dual-Mixer Dual-Mixer 

Pompa Pump Pumpe mod. TEA 110/150 TEA 110/150 TEA 110/150

Telecontrol Telecontrol Telecontrol mod. Autofilter Autofilter Autofilter

Sonda aspira 
fitofarmaci

Chemical 
suction probe

Pflanzenschutzmittel-
Ansaugsonde

mod. F2 F2 F2

Ruote standard Standard tires Standardräder 10.0/80 10.0/75 11.0/80

Dimensioni 
(Lu/La/H)

Dimensions 
(L x W x H) 

Abmessungen (L x B 
x H)

cm
317 x 116 x 

120
350 x 136 x 

132
350 x 148 x 

146

Peso a vuoto Empty weight Leergewicht Kg 420 540 570

Caratteristiche tecniche  - Technical features - Technische Daten

Ogni macchina è collaudata singolarmente.
Every machine is tested.
Jede Maschine wird einzeln abgenommen.

Stazione di 
prova dotata di 
attrezzatura di 
test operativo 
per calibrazione 
e ottimizzazione 
del pennello di 
irrorazione.

Spray Pattemator 
for spray pattem test 
and optimization. 
 
Prüfstation, ausge-
stattet mit Betriebs-
testausstattung zur 
Kalibrierung und 
Optimierung des 
Sprühmuster.
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Apparati - Spray Fans and Blowers - Geräte

•	La linea Vector Radial monta una completa serie di apparati per ogni tipo di piantagioni e colture.
•	 Vector Radial Line: available with a large range of Spray Fans and Blowers for any type of Trees Plantations and Row Crops.
•	Die Linie Vector Radial bietet eine vollständige Palette von Geräten für alle Arten von Plantagen und Anpflanzungen.

Grandi prestazioni in un concentrato di tecnologia.
High-Performance in a Concentration of Technology.
Hohe Leistungen in konzentrierter Technologie.
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Tifone
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towards excellence

Brevetto
Tifone

Elica a Volume d’Aria Regolabile in 6 sec. 
Risparmi fino al 50% di Fitofarmaco 
(Dir. UE 2009/127/CE)

Variable Pitch Propeller instantly. 
Air Volume and Power Sprayer adjustable 
in 6 sec. Save up to 50 % of Pesticide 
(Dir. UE 2009/127/CE)

Propeller mit in 6 Sekunden 
regelbarem Luftvolumen. 
Pflanzenschutzmitteleinsparung von bis 
zu 50% (EU-Richtlinie 2009/127/EU)

Serbatoio con pendenza anteriore.
Tank with the front slope.
Nach vorne geneigter Tank.

Stringi
Back to tighten

Festziehen

Ruota
Rotate-Drehen

Allenta
Loosen-Lösen

Indicatore di livello grande e 
preciso.

Tank content meter, large size.

Große und genaue 
Füllstandsanzeige.

Sonda “F2” aspira-sciogli 
fitofarmaci per liquidi, polveri o 
granulari.

Sucking Thief “F2” sucks 
any Pesticide: Liquid, Dust or 
Granulate.

Pflanzenschutzmittel-Saug- 
und -Auflösungssonde „F2“ 
für Flüssigkeiten, Pulver oder 
Granulat

Deflettori Top-Top per 
regolare il trattamento in 
altezza.

Top Top Deflectors for the 
precise adjust of vertical Spray 
pattern.

Top-Top-Deflektoren zur 
Regulierung der Behandlung 
in der Höhe.

Elica a passo variabile 
all’instante.  
Volume d’Aria e Potenza 
irrorante regolabile in 6”.

Propeller adjustable instantly.  
Air volume and spray power 
adyustable in 6 sec. 

Propeller mit Sofort-Geschwin-
digkeitsregelung Luftvolumen 
und Sprühleistung in 6“ ein-
stellbar.

Valvola di selezione 
lavacircuito.

Selective valve for circuit 
flushing.

Kreislaufspülungs-
Wahlventil.

Telecontrol “Exact” con filtro 
autopulente automatico. 

Telecontrol autofilter 
“Exact” with integrated self-
clean pressure filter.

Telecontrol “Exact” 
mit selbstreinigendem 
Automatikfilter.

Comandi tutti sul lato 
sinistro, massima sicurezza 
per l’operatore.

Controls on the left side 
of the machine, for best 
operator’s safety.

Alle Bedienelemente 
befinden sich auf der 
linken Seite, maximale 
Bedienersicherheit.

ELETTROSTATICA E+S
Carica Elettrostatica Integrale. 
Polarizzazione tramite Filo Continuo.

Electrostatic Charge E+S.  
Polarization by continuous rod.

Elektrostatische ± Aufladung  
Polarisation durch kontinuierlichen  
Draht.

•	 Massima aspirazione 
	 e agitazione.
•	 Massimo svuotamento 
	 e Pulizia immediata.

•	 Maximale Saug- und
	 Rührleistung.
•  Maximale Entleerung und 	
	 unmittelbare Reinigung.

•	 Haute aspiration
	 Agitation maximale.
•	 Vidange maximale
	 Nettoyage immédiat.
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